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УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!

Благодарим Вас за выбор продукции, выпускаемой под торговой маркой SUPRA.

Мы рады предложить Вам изделия, разработанные и изготовленные в соответствии с высокими требованиями к каче-
ству, функциональности и дизайну. Мы уверены, что Вы будете довольны приобретением изделия от нашей фирмы.

Электричество может выполнять множество полезных функций, но оно также может причинять вред и повреждать 
имущество при неправильном использовании. При разработке и производстве данного телевизора безопасность экс-
плуатации была приоритетом, однако неправильная эксплуатация может привести к поражению электрическим током и 
возгоранию. Для вашей безопасности и продления срока службы изделия, пожалуйста, внимательно прочитайте данное 
руководство перед использованием, а также  установкой, эксплуатацией и чисткой телевизора. 

Позаботьтесь о сохранности настоящего Руководства, используйте его в качестве справочного материала при дальней-
шем использовании прибора.
ПРИМЕЧАНИЕ:

Все изображения в данном руководстве приведены в качестве примеров, реальное изделие может отличаться от изо-
бражения.



Руководство по эксплуатации

3

УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!
Во избежание возникновения возгорания или пораже-
ния электрическим током не используйте телевизор 
под дождем или не подвергайте телевизор воздей-
ствию влаги. Исключайте попадание капель и брызг 
на телевизор, а также не устанавливайте сосуды с 
жидкостями, например вазы, на телевизор.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Телевизор находится под высоким напряжением!
Во избежание поражения электрическим током не 
пытайтесь разобрать телевизор или устранить 
неисправность самостоятельно. Обращайтесь за 
помощью в сертифицированные специализирован-
ные сервисные центры.

 Этот значок указывает на то, что теле-
визор находится под высоким напряжени-
ем и возможно поражение электрическим 
током.
 Этот значок указывает на важные ин-
струкции по использованию устройства, 
отраженные в руководстве по эксплуата-
ции.

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 
И МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
Обращайте особое внимание на предупреждения, 
размещенные на корпусе телевизора и в данном 
руководстве.
Следуйте всем указаниям, приведенным в данном 
руководстве.
Устанавливайте телевизор на ровную и устойчивую 
поверхность.

Устанавливайте телевизор в 
соответствии с инструкциями 
изготовителя. Не закрывайте 
вентиляционные и другие от-
верстия, так как недостаточная 
вентиляция может вызвать 

перегрев и сокращение срока службы телевизора. 
Не размещайте телевизор на кровати, диване, ков-
ре или другой аналогичной мягкой поверхности, 
так как при этом могут быть заблокированы венти-
ляционные отверстия. 

Данный телевизор не предусматривает установку 
внутри закрытого пространства, поэтому не разме-
щайте телевизор в закрытом месте, таком, как 
шкаф для книг или стеллаж, если не обеспечена 
нормальная вентиляция. 
Для обеспечения достаточной вентиляции расстоя-
ние между телевизором и стеной должно быть не 
менее 5 см.
Не устанавливайте телевизор вблизи источников 
тепла, таких как батареи центрального отопления, 
тепловые радиаторы, обогреватели, печи или дру-
гие устройства (включая усилители), генерирую-
щие тепло.
Применяйте только рекомендованные производи-
телем приспособления и аксессуары. 
Использование несоответствующих приспособле-
ний и аксессуаров может стать причиной неисправ-
ности или несчастного случая.
При подключении телевизора для соблюдения мер 
безопасности не используйте розетки устаревшего 
типа (без заземления). Подсоединение производите с 
использованием полярной вилки или вилки с зазем-
ляющими контактами к заземленным розеткам.

Телевизор должен быть подсоединен к 
источнику переменного тока 100-240 В, 
50/60 Гц. Ни в коем случае не подсоеди-
няйте телевизор к источнику постоянно-

го тока или любому другому источнику питания, 
характеристики которого отличаются от указан-
ных. 
Перед подключением вилку кабеля питания в ро-
зетку, убедитесь, что контакты сухие и чистые. Если 
это не так протрите их чистой сухой тканью.
Не беритесь за кабель питания мокрыми руками 
во избежание поражения электрическим током.
Не допускайте перегибание и зажим кабеля питания, 
особенно в местах выхода кабеля из телевизора.
После полного отключения телевизора от электро-
сети индикатор питания будет гореть еще несколь-
ко секунд. До тех пор пока он не погаснет, вы не 
сможете повторно включить телевизор.
Не допускайте перегибание и зажим кабеля пита-
ния, особенно в местах выхода кабеля из телевизо-
ра, корпуса сетевого адаптера и соединения кабеля 
адаптера с сетевой вилкой.
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Вилка питания сетевого адаптера телевизора ис-
пользуется как размыкающее устройство, поэтому 
розетка, к которой подключен адаптер питания, 
должна быть легкодоступна.
Избегайте превышения нагрузки на розетку элек-
тропитания и удлинители. Перегрузка может по-
служить причиной возгорания или поражения 
электрическим током.

По вопросам технического обслужива-
ния и ремонта обращайтесь только в 
сертифицированные специализирован-
ные сервисные центры. Обслуживание 
требуется тогда, когда телевизор по-

врежден каким-либо образом (поврежден кабель 
питания, сетевой адаптер, на телевизор пролита 
жидкость или внутрь попал посторонний предмет), 
если телевизор попал под дождь или находился во 
влажных условиях, работает не так, как указано в 
данном руководстве, в его работе произошли су-
щественные изменения, телевизор падал или име-
ются повреждения на его корпусе.

 Открытие задней крышки 
или попытка выполнить 
ремонт самостоятельно 
лишают права на гаран-
тийный ремонт и могут 
привести к серьезным 
травмам или даже вы-

звать поражение электрическим током, а также 
стать причиной возникновения пожара.
Следите, чтобы дети не залезали на телевизор или 

на подставку или не толкали его.
При монтаже телевизора на стене 
убедитесь в том, что строго соблю-
даются инструкции изготовителя. 
Используйте только те крепежные 
приспособления, которые реко-

мендованы изготовителем.
Не размещайте телевизор на неустойчивой теле-

жке, подставке, треноге или на шат-
ком столе. Размещение телевизора 
на неустойчивых подставках может 
привести к падению телевизора, 
что может и вызвать травму или 
повреждение.

Используйте только подставку, треногу, кронштейн 
или стол, которые рекомендованы изготовителем 
или продаются вместе с телевизором. 

Для дополнительной защиты 
данного телевизора при грозо-
вой погоде или когда не плани-
руется его использование в тече-
ние длительного времени, 
отключите телевизор от розетки 

питания и отсоедините антенный кабель. Это пре-
дотвратит повреждение телевизора от молнии или 
из-за перепадов напряжения.

Не используйте телевизор 
вблизи воды, например, ря-
дом с раковиной, мойкой или 
стиральной машиной, во 
влажном подвале, вблизи 
бассейна и т. д. 

После транспортировки в условиях низкой темпе-
ратуры перед включением телевизора  дайте вы-
держку около часа при комнатной температуре, не 
включайте телевизор сразу, так как это приведет к 
образованию конденсата, что может вызвать по-
жар, поражение электрическим током или другие 
последствия.
Не размещайте на телевизоре тяжелые посторон-
ние предметы и сосуды с жидкостями. Не устанав-
ливайте на телевизор источники открытого огня, 
например, горящие свечи, так как это может при-
вести к выходу телевизора из строя или к его воз-
горанию.
Перед чисткой телевизора выньте кабель питания 
из розетки. Нельзя чистить телевизор жидкими 
или аэрозольными чистящими средствами. Для 
очистки используйте чистую слегка влажную мяг-
кую ткань.

Никогда не вставляйте посторон-
ние предметы в вентиляционные 
отверстия и открытые части теле-
визора. При эксплуатации телеви-
зора используется высокое напря-
жение. Попадание посторонних 

предметов внутрь телевизора может послужить 
причиной поражения электрическим током и при-
вести к повреждению деталей телевизора.
Использование видео игр или других внешних ис-
точников сигнала, генерирующих неподвижное 
изображение в течение 10 минут и более, может 
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оставить неустранимые последствия в виде следов 
этого изображения на экране телевизора. Анало-
гичные последствия могут вызвать логотипы сети/
программ, номера телефонов. Повреждение экра-
на в результате продолжительного отображения 
неподвижного изображения не подлежит гаран-
тийному обслуживанию.

Основа жидкокристаллической 
панели, используемой в теле-
визоре, сделана из стекла. Поэ-
тому она может разбиться при 
падении телевизора или ударе 
его другим предметом. Будьте 
аккуратны, не пораньтесь 

осколками стекла, если ЖК-панель разбилась.
Если вам нужно переместить телевизор, отключи-
те его от электросети. Переносить телевизор следу-
ет как минимум вдвоем. Если телевизор упадет, он 
может выйти из строя, а также это может привести 
к травмам.
Жидкокристаллическая панель – это высокотехно-
логическое изделие, дающее изображение высокого 
качества. Иногда на экране телевизора могут поя-
виться несколько неактивных пикселей в форме 
фиксированных точек синего, зеленого, красного 
или черного цвета. Имейте в виду, что это не оказы-
вает влияния на работоспособность телевизора.
Допустимая температура при эксплуатации теле-
визора: от +5°С до +35°С.
Допустимая температура при транспортировке те-
левизора: от -15°С до +45°С.

ПРИМЕЧАНИЕ:
Все рисунки в данном руководстве приведены в каче-
стве примеров, реальное изделие может отли-
чаться от изображения.

КОМПЛЕКТАЦИЯ
Откройте упаковочную коробку и убедитесь в пол-
ной комплектации телевизора.
Телевизор – 1
Кабель питания – 1
Пульт дистанционного управления – 1
Руководство пользователя – 1
Гарантийный талон – 1

ПРИМЕЧАНИЕ:
Для безопасной и удобной транспортировки теле-
визора сохраните оригинальную упаковку.
Во время первичной установки телевизора и при 
выполнении подсоединений убедитесь, что теле-
визор и подключаемое к нему оборудование отсое-
динены от электросети.
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ОСНОВНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ 
УПРАВЛЕНИЯ ТЕЛЕВИЗОРОМ 
И ИХ НАЗНАЧЕНИЕ

Кнопки телевизора и их функции

Q Кнопка извлечения диска
DU Кнопка начала воспроизведения/
паузы
INPUT – Кнопка выбора источника 
сигнала
MENU – Кнопка вызова/закрытия 
экранного меню
VOL- Кнопка уменьшения уровня 
громкости
VOL+ Кнопка увеличения уровня 
громкости
CH- Кнопка переключения телекана-
лов в обратном направлении
CH+ Кнопка переключения телекана-
лов в прямом направлении
POWER - Кнопка включения телеви-
зора / перехода в ждущий режим

Разъемы для подключения устройств USB и 
карт памяти SD/MMC/MS

А. Разъем для подключения карты памяти SD/
MMC/MS
В. Разъем для подключения накопительного 
устройства USB

Индикатор питания

В режиме ожидания светодиодный индикатор на 
передней панели горит красным светом, а когда 
телевизор работает – зеленым.

Питание телевизора

Разъем для подключения кабеля питания и пере-
ключатель питания  расположены на корпусе теле-
визора

Руководство по эксплуатации
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Присоединительные
разъемы телевизора 
и их назначение

Задняя панель телевизора

1.	 DC IN – Разъем для подключения кабеля пита-
ния с адаптером питания (входное напряжение 
12 В, постоянный ток)

2.	 HDMI – Вход цифрового аудио/видео сигнала 
HDMI для подключения внешнего оборудования

3.	 VGA - Разъем для подключения к ПК (видео)
4.	 PC-AUDIO IN – Разъем для подключения к ПК 

(аудио)
5.	 SCART – Входной разъем SCART для подключе-

ния внешнего оборудования

6.	  – Разъем для подключения наушников
7.	 COAX – Оптический аудио выход для подключе-

ния цифрового усилителя/ресивера
8.	 YPbPr – Разъемы компонентного видео входа
9.	 VIDEO IN – Композитный видео вход
10.	L-R - Парный аудио вход (левый и правый каналы)
11.	RF IN - Гнездо для подключения телевизионной 

антенны
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ПУЛЬТ ДИСТАНЦИОННОГО  
УПРАВЛЕНИЯ
При использовании пульта дистанционного управ-
ления (далее пульта ДУ) направляйте его непо-
средственно на приемник инфракрасных сигналов 
на передней панели телевизора. Расстояние дей-
ствия пульта ДУ достигает 5-8 метров. Допустимый 
угол наклона составляет до 30 градусов влево или 
вправо и до 20 градусов вверх или вниз.
Предметы, находящиеся между пультом дистан-
ционного управления и окошком приемника, мо-
гут мешать правильной работе.
Когда вы нажимаете кнопки на пульт ДУ, соблюдай-
те интервал между нажатиями на кнопки как ми-
нимум в одну секунду.
Не подвергайте пульт ДУ ударам, не погружайте 
его в жидкости и не оставляйте в местах с высокой 
влажностью.
Не оставляйте пульт ДУ под прямыми солнечными 
лучами, так как чрезмерный нагрев может дефор-
мировать корпус.
Пульт ДУ может работать некорректно, если окош-
ко приемника сигналов на корпусе телевизора на-
ходится под прямыми солнечными лучами или 
сильным освещением. В этом случае измените на-
правление освещения или положение телевизора, 
либо приблизьте пульту ДУ к окошку приемника 
сигналов.

Меры безопасности при использовании эле-
ментов питания

Неправильное использование элементов питания 
может привести к утечке электролита и/или взры-
ву. Выполняйте нижеследующие инструкции.
Устанавливайте элементы питания в строгом соот-
ветствии с полярностью (+) и (–).
Различные типы элементов питания имеют раз-
личные характеристики. Не используйте вместе 
элементы питания разных типов.
Не используйте вместе старые и новые элементы 
питания. Одновременное использование старых и 
новых элементов питания снижает срок службы 
нового элемента питания или ведет к утечкам 
электролита из старого элемента питания.

Выньте элементы питания сразу же, как только они 
разрядились. Химикаты, вытекшие из элементов 
питания, вызывают коррозию. Если обнаружены 
следы утечки химикатов, удалите их тканью.
Элементы питания, которые поставляются с теле-
визором, могут иметь более короткий срок службы 
из-за условий хранения.
Выньте элементы питания из пульта ДУ, если он не 
используется в течение длительного времени.
 

Установка (замена) элементов  
питания пульта ДУ

Чтобы начать работать с ПДУ, установите в него два 
элемента питания – батарейки типа ААА.

1.	 Нажмите на крепление крышки отсека питания 
ПДУ по стрелке и откройте крышку.

 
2.	 Установите батарейки, соблюдая полярность 

(соответствующие обозначения имеются вну-
три отсека).

3.	 Закройте крышку отсека питания.
Если расстояние, на котором работает ПДУ, сокра-
тилось или он прекратил работать, необходимо за-
менить в нем элементы питания.
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Кнопки пульта дистанционного управления 
и их функции

1.  STANDBY Кнопка включения телевизора / перехода 
в режим ожидания.
2. Q EJECT/AUTO Кнопка извлечения диска / автопод-
стройки изображения в режиме ПК
3. MUTE Кнопка блокировки звука. Чтобы отключить 
блокировку, нажмите кнопку MUTE еще раз.
4. 0-9 Цифровые кнопки для ввода номеров телекана-
лов.
5. -/-- Кнопка выбора поля для переключения телекана-
лов, номера которых состоят из 2 или 3 цифр.
6.  Кнопка переключения между текущим телекана-
лов и предыдущим просматриваемым.
7. ASPECT Кнопка выбора формата экрана.
8. NICAM Кнопка выбора аудио режима.
9. VOL+/VOL- Кнопки повышения/понижения уровня 
громкости.
10. CH+/CH- Кнопки переключения на следующий /
предыдущий канал.
11. DISPLAY Кнопка вызова информации о текущем те-
леканале.
12. DEFG и ENTER Кнопки навигации по меню настроек 
и кнопка ввода/подтверждения.
13. LED MENU Кнопка перехода в меню настроек теле-
визора.
14. DVD SETUP/EXIT Кнопка перехода в меню настроек 
воспроизведения дисков / выхода из меню настроек.
15. INPUT Кнопка переключения между источниками 
сигнала.

16. SLEEP Кнопка установки времени выключения теле-
визора.
17. PMODE Кнопка выбора режима изображения.
18. SMODE Кнопка выбора режима звука.
19. TEXT/DU Кнопка перехода в режим телетекста или 
выхода из него / начала воспроизведения / паузы в ре-
жиме воспроизведения.
20. STEP/PGDW Кнопка покадрового воспроизведения 
диска DVD / перехода на следующую страницу в режиме 
телетекста.
21. HOLD/H Кнопка удержания текущей страницы теле-
текста / остановки воспроизведения в режиме воспро-
изведения.
22. SLOW/PGUP Кнопка замедленного воспроизведения / 
перехода на предыдущую страницу в режиме телетекста.
23. INDEX/P Кнопка перехода к основной странице те-
летекста / перехода к предыдущей главе/заголовку/до-
рожке в режиме воспроизведения.
24. ZOOM Кнопка изменения масштаба изображения в 
режиме воспроизведения диска DVD.
25. SIZE/O Кнопка изменения размера окна телетекста 
(обычный, увеличенная верхняя часть, увеличенная 
нижняя часть) / перехода к следующей главе/заголовку/
дорожке в режиме воспроизведения диска.
26. AUDIO/REVEAL Кнопка показа скрытого текста в ре-
жиме телетекста. Чтобы спрятать текст, нажмите эту 
кнопку еще раз.
27. T Кнопка быстрой перемотки в обратном направ-
лении в режиме воспроизведения.
28. D.SUB Кнопка активации и выбора субтитров в ре-
жиме воспроизведения диска DVD.
29. S Кнопка быстрой перемотки в обратном направле-
нии в режиме воспроизведения.
30. ANGLE Кнопка выбора ракурса изображения в режи-
ме воспроизведения диска DVD.
31. TITLE Кнопка вызова меню заголовков диска DVD.
32. D.DISP Кнопка вызова текущей информации на 
экран в режиме воспроизведения.
33. D.MENU Кнопка вызова меню диска DVD.
34. GOTO Кнопка перехода к определенной главе/заго-
ловку/времени на диске DVD.
35. PROGRAM/Красная кнопка программирования по-
следовательности воспроизведения диска / быстрого 
перехода к соответственно окрашенным объектам теле-
текста/меню.
36. АВ/Синяя кнопка повтора определенного фрагмента 
на диске / быстрого перехода к соответственно окра-
шенным объектам телетекста/меню.
37. INTRO/Зеленая кнопка сканированного воспроизве-
дения диска / отображения 9 изображений на экране / 
быстрого перехода к соответственно окрашенным объ-
ектам телетекста/меню.
38. REPEAT/Желтая кнопка выбора режима повторного 
воспроизведения в режиме воспроизведения / / бы-
строго перехода к соответственно окрашенным объек-
там телетекста/меню.

Руководство по эксплуатации
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ПОДГОТОВКА ТЕЛЕВИЗОРА  
К РАБОТЕ
Все изображения в данном руководстве приведе-
ны в качестве примеров, реальное изделие может 
отличаться от изображения.
Перед установкой, подключением и использовани-
ем телевизора тщательно изучите содержание раз-
дела МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ И ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ.

Установка телевизора
Достаньте телевизор из упаковочной коробки и по-
ставьте его на надежную плоскую поверхность. 
Вам потребуется закрепить основание телевизора 
(если оно не закреплено), если вы хотите поставить 
его, или снять основание и закрепить телевизор на 
стену.
Устанавливайте телевизор таким образом, чтобы 
избежать попадания прямых солнечных лучей на 
экран, так как посторонний свет ухудшает восприя-
тие изображения и вызывает необходимость уста-
новки большей контрастности и яркости свечения 
экрана. Рекомендуется смотреть телевизор при 
мягком непрямом освещении. Просмотр телевизо-
ра в полной темноте или при наличии отражений 
на экране вызывает усталость глаз.

Убедитесь, что вокруг телевизора имеется доста-
точное пространство для вентиляции (не менее 10 
см с каждой стороны).

Крепление телевизора на стену
Возможно настенное крепление телевизора при 
помощи кронштейнов, изготовленных по стандар-
ту VESA.
Один из возможных вариантов  настенного крепле-
ния рассмотрен ниже:

 

Чтобы закрепить телевизор на стену, постелите на 
стол одеяло, чтобы защитить экран телевизора от 
появления царапин и других повреждений, и по-
ложите сверху телевизор экраном вниз.
1. Достаньте крышку, закрывающую монтажные 
отверстия телевизора, из канавок с помощью от-
вертки и приложите к монтажным скобам.
2. Вкрутите 4 винта в 4 гайки на задней крышке.
3. Закрепите 2 монтажные скобы 4 винтами М8 на 
стену, как показано на схеме выше.
4. Перед тем, как отпустить телевизор, убедитесь в 
надежности крепления.
Примечание: 
Для правильного выбора подходящего кронштейна 
крепления Вам необходимо предварительно выяс-
нить (измерить) размеры А и В  вашей модели те-
левизора. Для разных моделей телевизора они мо-
гут отличаться, но находятся в пределах 
стандартного ряда величин: 75мм, 100мм, 150мм, 
200мм и т.д.
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ВЫПОЛНЕНИЕ ПРИСОЕДИНЕНИЙ
ПРИМЕЧАНИЕ:
Перед тем, как подключить к телевизору какое-
либо устройство, либо отключить устройство от 
телевизора, отключите питание телевизора и 
устройства, выполните необходимые соединения, 
затем включите питание телевизора и подклю-
ченного устройства. Когда вы отключаете или под-
ключаете кабель питания или сигнальный кабель, 
то держите его за вилку (изолированную часть) и 
не тяните за кабель.

1. Подключение антенны

Сопротивление антенного входа телевизора – 75 
Ом. МВ/ДМВ коаксиальный кабель может быть 
подключен напрямую к антенному гнезду, в то вре-
мя как при использовании плоского кабеля 300 Ом 
для подключения к телевизору вам потребуется 
конвертер 300 Ом / 75 Ом.
ПРИМЕЧАНИЯ:
Рекомендуется использовать коаксиальный кабель 
с сопротивлением 75 Ом, что позволяет снизить 
возможные помехи и исключить появление двояще-
гося изображения, возникающее из-за неправильно 
подобранного сопротивления антенны.
Не следует допускать переплетения антенного ка-
беля с кабелем питания или другими проводами.

2. Подключение питания

Подключите кабель питания к разъему электропи-
тания на телевизоре. Сетевую вилку кабеля пита-
ния подключите к сетевой розетке 100-240 В пере-
менного напряжения 50/60 Гц. 

ПРИМЕЧАНИЯ:
1. Телевизор должен быть подключен к сети  пере-
менного тока с напряжением 100-240 В и частотой 
50/60 Гц. Ни в коем случае не подсоединяйте теле-
визор к источнику питания с другими характери-
стиками.
2. При подключении питания удерживайте кабель 
за изолированную часть, не касайтесь металличе-
ских частей кабеля.

3. Подключение аудио/видео оборудования

Вы можете подключить различное аудио/видео 
оборудование к аудио/видео входам телевизора, 
расположенным на задней стенке. Данная модель 
телевизора обладает широкими коммутационны-
ми возможностями, т.е. возможно присоединение 
большого числа различных устройств для совмест-
ной работы. 
После подключения оборудования к какому-либо 
из входов телевизор будет воспроизводить про-
грамму, поступающую с этого оборудования, толь-
ко после выбора соответствующего пункта в меню 
Выбор источника (см. ниже).  
Для подключения одного вида оборудования, на-
пример, DVD плеера или видеокамеры можно ис-
пользовать несколько способов. При выборе под-
ходящего способа подключения следует 
ориентироваться на возможности подключаемого 
оборудования.
Например, если подключаемый DVD плеер имеет 
ВЫХОДЫ: 
1.	 Audio/Video, 2. Компонентный (YPbPr), 3. HDMI, 

то присоединить его к телевизору можно тремя 
способами, т.е., к одному из трёх входов: 

1. 	 Audio/Video входу VIDEO IN, AUDIO (L/R)
2.	 Компонентному входу Component,  
3.	 Входу HDMI 
– смотри изображение задней панели телевизора.
Выбор наиболее подходящего способа присоеди-
нения зависит от списка присоединяемого обору-
дования, его возможностей и требований к каче-
ству получаемого в итоге изображения.
Следует отметить, что в настоящее время самым 
современным и удобным способом подключения, 
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обеспечивающим максимальное качество изобра-
жения, является присоединение через HDMI входы, 
позволяющие получать изображение с высоким 
разрешением (HD). Именно поэтому данная мо-
дель телевизора оборудована HDMI входом, под-
ключение через который позволяет, при наличии 
источника соответствующего качества, полностью 
реализовать высокий потенциал ЖК экрана. Следу-
ет иметь в виду, что через разъём HDMI подаётся 
как звук, так и изображение. 
В данной модели телевизора предусмотрены:
• Вход  VIDEO IN, AUDIO (L/R), который соединяет-
ся с выходом AV DVD-плеера или другого аудио/
видео оборудования при помощи кабеля с разъё-
мами RCA.
• Компонентный видео вход YPbPr, который сое-
диняется с  компонентным (YPbPr) выходом обору-
дования при помощи кабеля с разъёмами RCA.
• Вход VGA для присоединения компьютера (при 
использовании телевизора в качестве компьютер-
ного монитора), который соединяется с соответ-
ствующим VGA-разъемом на компьютере при по-
мощи VGA-кабеля. После присоединения затяните 
все винты крепления разъемов по часовой стрелке 
на каждом из концов VGA-кабеля. Аудио выход  
компьютера присоедините ко входу телевизора PC-
IN.
• Разъем SCART, который соединяется с соответ-
ствующими разъемами SCART BD/DVD-плеера или 
другого аудио/видео устройства при помощи SCART 
кабеля.
• Разъемы HDMI , HDMI 2, HDMI 3, которые сое-
диняются с соответствующими разъемами HDMI 
BD/DVD-плеера или другого аудио/видео устрой-
ства при помощи HDMI кабеля.
ПРИМЕЧАНИЕ:
При подключении кабеля к HDMI разъему не прикла-
дывайте больших усилий, чтобы предотвратить 
повреждение контакта.

По окончании подключений - проверьте все соеди-
нения и убедитесь в том, что все аудио/видеокабе-
ли правильно подключены к соответствующим 
разъемам.
Подключите кабель адаптера питания к разъему 
электропитания на телевизоре. Вилку сетевого ка-
беля адаптера подключите к сетевой розетке с па-
раметрами, соответствующими указанным на эти-
кетке телевизора.

!!!
При возникновении сложностей при подключении и 
настройке телевизора – обратитесь за консуль-
тацией к специалисту, в сервисный центр или служ-
бу поддержки SUPRA.
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ОСНОВНЫЕ ОПЕРАЦИИ
Включение телевизора

1. Подсоедините штекер кабеля питания к соответ-
ствующему разъему телевизора, а вилку кабеля 
питания - к источнику переменного тока. 
2. Включите телевизор переключателем питания. 
Телевизор перейдет в режим ожидания, индикатор 
питания загорится красным светом. 
В режиме ожидания нажмите кнопку POWER на те-
левизоре или кнопку  STANDBY на пульте ДУ для 
того, чтобы включить телевизор. Индикатор пита-
ния загорится зеленым светом.

Выключение телевизора

1. Если требуется на время выключить телевизор, 
то нажмите кнопку POWER на телевизоре или кноп-
ку  STANDBY на пульте ДУ.
2. Если необходимо отключить телевизор полно-
стью, то выключите телевизор переключателем пи-
тания и отсоедините кабель питания от электросети.

Выбор источника сигнала

Нажмите кнопку INPUT на телевизоре или на пульте 
ДУ, чтобы выбрать нужный источник сигнала. На 
экране отобразится меню источников сигнала.

Кнопками FG на пульте ДУ выберите нужный 
источник и нажмите кнопку ENTER для 
подтверждения.
ПРИМЕЧАНИЕ:
Перед тем, как выбрать источник сигнала, убеди-
тесь, что выполнены все необходимые подсоеди-
нения.

Настройка уровня громкости

Вы можете отрегулировать уровень громкости, на-
жимая кнопки VOL+/VOL- на телевизоре или на 
пульте ДУ. При этом на экране будет отображаться 
шкала громкости.

Блокировка звука

Чтобы заблокировать звук, нажмите кнопку MUTE 
на пульте ДУ. На экране появится значок блокиров-
ки звука . Чтобы отключить блокировку звука и 
вернуться к предыдущему уровню звучания, на-
жмите кнопку MUTE еще раз.
ПРИМЕЧАНИЕ:
При выключении телевизора функция блокировки 
звука отключается автоматически.

Переключение телеканалов

Нажмите кнопку INPUT на панели управления или 
на пульте ДУ, чтобы выбрать в качестве источника 
сигнала TV. Номер текущего телеканала отобразит-
ся в верхнем правом углу экрана. Если телевизор 
не был настроен и в его памяти отсутствуют сохра-
ненные телеканалы, или отсутствует сигнал в ан-
тенне - на экране отобразится надпись «NO SIGNAL» 
(«Нет сигнала»). 
Операции по настройке телеканалов описаны в 
разделе «Настройка телевизора» (подраздел «На-
стройка телеканалов»).
Для переключения по сохраненным телеканалам 
используйте кнопки СН+/СН- на панели управле-
ния или на пульте ДУ.
Кроме того, вы можете использовать цифровые 
кнопки для ввода номеров телеканалов. Если но-
мер канал состоит из двух цифр, нажмите кнопку 
-/--, чтобы установить поле из двух цифр, затем 
введите номер канала.
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Таймер отключения

Нажмите кнопку SLEEP на пульте ДУ, чтобы на экра-
не отобразилось время отключения телевизора. 
Последовательно нажимайте кнопку SLEEP, чтобы 
выбрать время, через которое телевизор отклю-
чится.

Избранные телеканалы

Чтобы добавить какой-либо телеканал в категорию 
«избранные», нажмите кнопку FAV на пульте ДУ, 
когда телевизор настроен на этот канал. Чтобы пе-
реключиться на следующий или предыдущий из-
бранный телеканал, нажмите кнопку FAV+ или 
FAV-. Чтобы удалить телеканал из избранных, на-
стройтесь на него, а затем нажмите кнопку FAV.

Изменение формата экрана

Нажмите кнопку ASPECT на пульте ДУ, чтобы пере-
ключить формат экрана: 16:9 или 4:3.

Режимы NICAM

Последовательно нажимайте кнопку NICAM на 
пульте ДУ, чтобы выбрать нужный режим звука: M1 
(MONO), M2 (MONO), STEREO (если они передаются 
телеканалом). Режим STEREO обеспечивает наибо-
лее качественное воспроизведение звука, однако 
при плохом (слабом) сигнале рекомендуется уста-
навливать режим MONO, чтобы улучшить качество 
звука.

РАБОТА С ТЕЛЕТЕКСТОМ
Телетекст – это информационная система, кото-
рая отображается на экране телевизора. С помо-
щью системы телетекста вы можете просмотреть 
страницы с информацией по темам, доступным на 
главной странице телетекста.

Переход в режим телетекста

Настройтесь на телеканал с сигналом телетекста.
Нажмите кнопку TEXT, чтобы войти в режим теле-
текста. Обычно при этом на экране отображается 
главная страница телетекста (меню телетекста).

Выбор страниц

Введите номер страницы с помощью цифровых 
кнопок на пульте ДУ. Номер выбранной страницы 
отображается в верхнем левом углу экрана. Устрой-
ство производит поиск страницы, пока она не ото-
бразится на экране.
Нажмите кнопку PGDW, чтобы перейти на одну 
страницу вперед.
Нажмите кнопку PGUP, чтобы перейти на одну стра-
ницу назад.

Переход к основной странице телетекста
Нажмите кнопку INDEX, чтобы перейти к основной 
странице телетекста (обычно это страница 100).

Увеличение размера окна телетекста
Нажмите кнопку SIZE, чтобы увеличить верхнюю 
часть страницы телетекста.
Нажмите кнопку SIZE еще раз, чтобы увеличить 
нижнюю часть страницы телетекста.
Нажмите кнопку SIZE третий раз, чтобы вернуться 
к обычному размеру окна телетекста.

Скрытая информация телетекста
Нажмите кнопку REVEAL один раз, чтобы на экране 
отобразилась скрытая информация телетекста (на-
пример, ответы на загадки).
Нажмите кнопку REVEAL еще раз, чтобы убрать 
скрытую информацию с экрана.

Удержание страницы
Иногда информация телетекста не сразу отобража-
ется полностью, для полного отображения страни-
цы требуется больше времени. В таком случае на-
жмите кнопку HOLD, чтобы удержать страницу. 
Чтобы отменить удержание страницы, нажмите 
кнопку HOLD еще раз.
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Подстраницы телетекста

Иногда телетекст может содержать несколько суб-
страниц, которые автоматически перелистываются 
телестанцией. Вы можете перейти к субстранице, 
нажав кнопку SUBPAGE или введя номер субстра-
ницы с помощью цифровых кнопок пульта ДУ. На-
пример, для перехода на третью субстраницу нуж-
но ввести: 0003.
Нажмите кнопку SUBPAGE еще раз, чтобы выйти из 
режима субстраниц.

Цветные кнопки

Используйте эти кнопки для прямого доступа к 
страницам соответствующего цвета, которые ото-
бражаются в нижней части окна телетекста.

Выход из режима телетекста

Чтобы выйти из режима телетекста, нажмите кнопку 
TEXT. Тогда телевизор вернется в обычный режим.

НАСТРОЙКА ТЕЛЕВИЗОРА
И спользуйте экранное меню, чтобы активировать 
и настроить различные функции. Нажмите кнопку 
MENU на передней панели телевизора или кнопку 
LED MENU на пульте ДУ, чтобы на экране отобрази-
лось меню настроек телевизора. Кнопками DE вы-
берите нужную станицу меню настроек: PICTURE 
(Меню настроек изображения), SOUND (Меню на-
строек звука), OPTION (Меню дополнительных на-
строек), CHANNEL (Меню настроек телеканалов), 
SCREEN (Меню настроек ПК).
В выбранном меню настроек кнопками F/G вы-
берите параметр для настройки, затем кнопками 
D/E выполните нужные настройки, либо перейдите 
в дополнительное меню. По завершению настроек 
нажмите кнопку MENU на передней панели теле-
визора или кнопку LED MENU на пульте ДУ, чтобы 
вернуться в предыдущее меню, или кнопку EXIT, 
чтобы закрыть все окна меню.
ПРИМЕЧАНИЯ:
1. Некоторые параметры доступны для настройки 
только при условии подключении соответствую-
щего источника сигнала.
2. Во время работы с меню настроек пользуйтесь 
подсказками в нижней части окна.

МЕНЮ НАСТРОЕК ИЗОБРАЖЕНИЯ

 
Picture Mode - Режим изображения. Выбрав нуж-
ный режим изображения, вы можете одновремен-
но отрегулировать яркость, контрастность, насы-
щенность и резкость изображения. Всего 
предусмотрено четыре режима: User (Пользова-
тельский), Normal (Стандартный), Soft (Мягкий) и 
Vivid (Яркий). Вы также можете выбрать режим 
изображения, нажав кнопку PMODE.
Brightness – Яркость. Позволяет сделать изобра-
жение более ярким или светлым.
Contrast – Контрастность. Позволяет настроить 
соотношение между светлыми и темными обла-
стями изображения.
Saturation – Насыщенность цвета.
Sharpness – Резкость. Позволяет сделать изобра-
жение более резким или мягким.
Hue – Оттенок. Данная настройка доступна только 
в режиме NTSC.
Scale – Формат экрана. Вы можете выбрать фор-
мат 4:3 или 16:9.
ПРИМЕЧАНИЕ:
В режиме ПК вы в настройках изображения для на-
стройки будут доступны только яркость и кон-
трастность.

15



Руководство по эксплуатации

МЕНЮ НАСТРОЕК ЗВУКА

 
Sound Mode - Режим звука. Вы можете выбрать 
один из представленных режимов: User (Пользова-
тельский), Normal (Стандартный), News (Новости) 
или Movie (Фильмы). Вы также можете установить 
режим звука, нажав кнопку SMODE.
Volume – Громкость. Вы также можете отрегули-
ровать громкость кнопками VOL+/-.
Bass – Тембр низких частот.
Treble - Тембр высоких частот.
Balance - Баланс между левым и правым динами-
ками.

МЕНЮ НАСТРОЕК ФУНКЦИЙ

Language – Язык экранного меню. Кнопками DE 
выберите свой язык.
Blue Back – Синий фон при отсутствии сигнала. Вы 
можете активировать (On) или отключить функцию 
(Off).
TTX Language – Кодировка телетекста. Установите 
нужную кодировку из списка.
Color Temp. – Цветовая температура. Установите 
нужный режим из списка: User (Пользовательский), 
Cool (Холодный), Normal (Стандартный) или Warm 

(Теплый). Если вы выберете режим User (Пользова-
тельский), то сможете отдельно настроить уровень 
красного, зеленого и синего.
Reset – Восстановление заводских настроек. Если 
вам нужно восстановить заводские настройки, вы-
делите параметр Reset и нажмите кнопку D.

МЕНЮ НАСТРОЕК ТЕЛЕКАНАЛОВ

 
Auto Tune – Автоматический поиск. Чтобы прове-
сти автоматический поиск телеканалов, выделите 
параметр Auto Tune кнопками F/G, затем нажми-
те кнопку D. Тогда система начнет автоматический 
поиск и сохранение телеканалов, по окончанию 
процесса телевизор переключится на первый най-
денный телеканал.
ПРИМЕЧАНИЕ:
Если вам нужно остановить автоматический по-
иск, нажмите кнопку MENU на телевизоре или кноп-
ку LED MENU на пульте ДУ.
Manual Tune – Поиск вручную. Чтобы провести 
поиск телеканалов вручную, выделите параметр 
Manual Search кнопками F/G, затем нажмите 
кнопку D или E, чтобы искать телеканал в прямом 
или обратном направлении. Когда телеканал будет 
найден, кнопками FG выделите параметр «Store» 
(«Сохранить») и кнопками DE подтвердите или от-
мените сохранение данного телеканала.
Fine Tune – Точная настройка. Кнопками D/E вы 
можете выполнить точную настройку на частоту.
Skip – Пропуск. Вы можете установить пропуск на 
телеканал, выделите параметр Skip, и кнопками 
навигации активируйте данную функцию «On». 
Чтобы снять пропуск с телеканала, установите зна-
чение параметра «Off». Если на каком-либо теле-
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канале установлен пропуск, то при переключении 
телеканалов кнопками CH+/СН- данный телеканал 
будет пропущен. Тем не менее, вы можете пере-
ключиться на него, введя его номер с помощью 
цифровых кнопок.
Color Sys. – Система цвета. Установите систему цве-
та в соответствии с вашими местными стандартами. 
(в тексте есть, на картинке такого пункта нет)
Sound Sys – Система звука. Установите систему 
звука в соответствии с вашими местными стандар-
тами.
Channel Swap – Перемещение телеканалов. Вы-
делите данный параметр и нажмите кнопку D, что-
бы перейти в дополнительное меню.

Channel 1 – Канал 1. Кнопками DE установите 
номер первого телеканала.
Channel 2 – Канал 2. Кнопками DE установите 
номер второго телеканала.
Channel Swap – Перемещение телеканалов. 
Выделите данный параметр и нажмите кнопку 
D, чтобы установленные выше канал 1 и канал 2 
поменялись местами.

МЕНЮ НАСТРОЕК ПК

H-Position – Положение изображения по горизон-
тали.
V-Position – Положение изображения по вертика-
ли.
Clock – Частота дискретизации. Обычно частоту 
дискретизации настраивают вместе с параметрами 
положения изображения по горизонтали и верти-
кали. Данный параметр позволяет улучшить каче-
ство изображения.
Phase – Фаза. Фазу требуется настраивать, если на 
изображении близко появляются яркие точки или 
полосы.
Auto Adjust – Автоподстройка. Выберите этот па-
раметр и нажмите кнопку D, тогда система автома-
тически настроит параметры изображения на 
экране для режима ПК.
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Не загружайте диски, форматы которых не пере-
числены выше. Используйте только стандартные 
диски диаметром 12 см.
ВНИМАНИЕ:
При загрузке диска диаметром 8 см он может за-
стрять в устройстве.

Региональный код

Фильмы DVD выпускаются одновременно в разных 
странах мира. При этом каждый проигрыватель и 
каждый диск имеют определенный региональный 
код. Региональный код проигрывателя и диска 
должны совпадать, чтобы воспроизведения диска 
было возможным. Если региональные коды не со-
впадают, воспроизведение невозможно. Отметка о 
региональном коде помещается на обложку диска.

Обращение с дисками

Чтобы извлечь диск из кейса, нажмите на фиксатор 
в центре кейса, а затем достаньте диск, взяв его за 
края.
Не касайтесь рабочей поверхности диска. Берите 
диск за края.
Запрещается приклеивать наклейки ни на какую из 
сторон диска, либо что-то писать на нем шарико-
вой ручкой.
Пыль и отпечатки пальцев могут вызвать искаже-
ния звука и/или изображения.

Чистите диск мягкой сухой тканью без ворса, про-
тирая рабочую поверхность от центра к краям. 
Всегда содержите диски в чистоте.
Запрещается использовать спирт, растворители, 
антистатические аэрозоли для чистки виниловых 
дисков и другие химические вещества.
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Управление встроенным 
DVD проигрывателем
1. ЗАМЕЧАНИЯ ПО РАБОТЕ С ДИСКАМИ
Поддерживаемые форматы
Устройство поддерживает воспроизведение дис-
ков следующих форматов:

Тип диска Диаметр Время записи Содержимое записи Примечания
DVD 12 см Около 120 мин 

(односторонний) и около 
240 мин (двусторонний)

Сжатые цифровые звук и 
видео (формат DVD)

-

Super VCD 12 см Около 45 мин Сжатые цифровые звук и 
видео (формат MPEG2)

Включая SVCD

VCD 12см Около 74 миг Сжатые цифровые звук и 
видео (формат MPEG1)

Включая VCD2.0, 
VCD1.1, VCD1.0, 
DVCD

CD 12 см Около 74 мин Цифровой звук (формат 
CD-DA)

-

HD-CD 12 см Около 74 мин Цифровой звук (формат 
HD-DA)

-

MP3/JPEG 12 см Зависит от записи Цифровой звук / 
изображение

-
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Не подвергайте диски воздействию прямых сол-
нечных лучей, источников тепла или влажности. Не 
храните диски в местах скопления пыли.
Храните диски в пластиковых кейсах, при этом не 
складывайте их в стопку и не ставьте сверху тяже-
лые предметы.

ОСНОВНЫЕ ОПЕРАЦИИ
Переход в режим воспроизведения дисков

Чтобы перейти в режим воспроизведения дисков 
DVD, нажмите кнопку INPUT на телевизоре или на 
пульте ДУ и в открывшемся окне меню выбора ис-
точника воспроизведения кнопками FG выбери-
те DVD, затем нажмите кнопку ENTER для под-
тверждения.

Загрузка диска и начало воспроизведения

Загрузите диск в устройство этикеткой к экрану, на 
экране высветится надпись «CLOSE». Встроенный 
проигрыватель начнет чтение диска, на экране вы-
светится надпись «READ». Воспроизведение боль-
шинства дисков начинается автоматически. Если 
воспроизведение не началось автоматически, на-
жмите кнопку DU или ENTER. 
Воспроизведение некоторых дисков начинается с 
отображения меню диска. В таком случае кнопка-
ми навигации выберите нужный пункт меню диска 
и нажмите кнопку DU или ENTER, чтобы начать вос-
произведение соответствующего раздела.
ВНИМАНИЕ:
Всегда загружайте диски правильной стороной. Если 
диск будет загружен неправильно, это может по-
вредить встроенный проигрыватель дисков. 
Загружайте только те типы дисков, воспроизведе-
ние которых поддерживается проигрывателем 
телевизора.

Меню диска  
(для дисков DVD/Super VCD/VCD2.0)

Нажмите кнопку  пульта ДУ LED MENU, чтобы на 
экране отобразилось меню диска.
Для дисков DVD отображается корневое меню дис-
ка. Кнопками навигации выберите в меню нужный 
пункт и нажмите кнопку DU или ENTER, чтобы на-
чать его воспроизведение.
Для дисков Super VCD и VCD2.0 отображается меню 
диска, при этом функция управления воспроизведе-
нием РВС отключена (PBС:[OFF]). Чтобы посмотреть 
статус функции РВС, нажмите кнопку LED MENU. Циф-
ровыми кнопками введите номер нужного пункта 
меню, чтобы начать его воспроизведение. При этом 
функция РВС должна быть отключена.
При воспроизведении дисков Super VCD и VCD2.0 
функция РВС активирована по умолчанию.

Меню заголовков (для дисков DVD)

Нажмите кнопку TITLE на пульте ДУ, чтобы на экра-
не появилось меню заголовков, при этом должен 
появиться индикатор «TITLE». Кнопками навигации 
выберите нужный заголовок или введите его но-
мер цифровыми кнопками. Воспроизведение нач-
нется с первой главы выбранного заголовка.

Последовательное воспроизведение 
(для дисков Super VCD/VCD)

Если функция управления воспроизведением РВС 
активирована, то при нажатии кнопки DU на экра-
не отобразится меню диска. Чтобы отключить 
функцию РВС, нажмите кнопку LED MENU. Нажмите 
кнопку DU, чтобы начать последовательное вос-
произведение диска. 
ПРИМЕЧАНИЕ:
Для других дисков функция РВС неактивна, поэтому 
при нажатии кнопки DU всегда начинается последо-
вательное воспроизведение диска.

Пауза и остановка

Во время воспроизведения нажмите кнопку DU, 
чтобы его приостановить. Нажмите кнопку DU еще 
раз или кнопку ENTER, чтобы возобновить воспро-
изведение.
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Нажмите кнопку H, чтобы остановить воспроизве-
дение. В зависимости от свойств диска на экране 
отобразится заставка или меню диска. Время оста-
новки будет сохранено в памяти устройства. Когда 
вы нажмите кнопку DU, воспроизведение продол-
жится с места последней остановки. Чтобы полно-
стью остановить воспроизведение, нажмите кноп-
ку H два раза. Тогда при последующем нажатии 
кнопки DU воспроизведение начнется сначала.
ПРИМЕЧАНИЕ:
Не все диски поддерживают функцию сохранений 
места остановки воспроизведения.

Выбор заголовка/главы/дорожки

В режиме воспроизведения нажмите кнопку P, 
чтобы вернуться к началу текущего заголовка/гла-
вы/дорожки. Нажмите кнопку P еще раз, чтобы 
перейти к предыдущему заголовку/главе/дорожке.
В режиме воспроизведения нажмите кнопку O, 
чтобы перейти к следующему заголовку/главе/до-
рожке.

Быстрая перемотка

В режиме воспроизведения последовательно на-
жимайте кнопку S или T, чтобы установить ско-
рость перемотки в прямом или обратном направ-
лении в следующей последовательности: x2 -> x4 
-> x8 -> x20 -> обычная скорость.
В режиме ускоренной перемотки нажмите кнопку 
DU или ENTER, чтобы вернуться к воспроизведе-
нию в обычном режиме.
ПРИМЕЧАНИЕ:
В режиме быстрой перемотки дисков DVD, Super 
VCD, VCD звук отключается, в то время как для дис-
ков CD, HD-CD, MP3 звук не отключается.

Замедленное воспроизведение (для дисков 
DVD/Super VCD/VCD)

В режиме воспроизведения последовательно на-
жимайте кнопку SLOW на пульте ДУ, чтобы устано-
вить скорость замедленного воспроизведения в 
следующей последовательности: x1/2 - > x1/3 -> 
x1/4 -> x1/5 -> x1/6 -> x1/7 -> обычная скорость.

В режиме замедленного воспроизведения нажми-
те кнопку DU, чтобы сразу вернуться к воспроизве-
дению на обычной скорости.

Регулировка громкости

Чтобы увеличить или уменьшить уровень громко-
сти, нажмите кнопку VOL+ или VOL-.
ПРИМЕЧАНИЕ:
При воспроизведении дисков DVD в оригинальном 
коде громкость отрегулировать нельзя.

Блокировка звука

Нажмите кнопку MUTE, чтобы заблокировать звук. 
Чтобы разблокировать звук, нажмите кнопку MUTE 
еще раз или кнопку VOL+.

Повторное воспроизведение

В режиме воспроизведения последовательно на-
жимайте кнопку REPEAT, чтобы установить режим 
воспроизведения:
- для дисков DVD: повтор главы – повтор заголовка 
– повтор диска – повтор отключен;
- для дисков Super VCD/VCD/CD/CD-G/HD-CD: повтор 
дорожки – повтор диска – повтор отключен;
- для дисков MP3/JPEG: повтор файла – повтор пап-
ки – воспроизведение в случайном порядке – 
обычный режим;
- для дисков DIVX: повтор одного – повтор диска – 
обычный режим.

Повтор фрагмента

В режиме воспроизведения нажмите кнопку А-В 
первый раз, чтобы установить начало фрагмента, 
при этом на экране появится индикатор «REPEAT A». 
Нажмите кнопку А-В второй раз, чтобы установить 
конец фрагмента, тогда на экране появится инди-
катор «REPEAT A B», а установленный фрагмент бу-
дет непрерывно воспроизводиться устройством. 
Чтобы вернуться к обычному воспроизведению, 
нажмите кнопку А-В третий раз.
ПРИМЕЧАНИЕ:
Фрагмент для повтора должен устанавливаться в 
пределах одной дорожки для дисков Super VCD/VCD/
CD и в пределах одной главы/заголовка для дисков 
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DVD. В противном случае функция повтора фраг-
мента будет отменена автоматически.

Предварительный просмотр  
и сканированное воспроизведение

В режиме остановки диска Super VCD/VCD нажмите 
кнопку INTRO. Тогда на экране отобразится 9 окон 
предварительного просмотра, при этом каждая из 
дорожек будет воспроизводиться по 3 секунды по 
порядку.
ПРИМЕЧАНИЕ:
Функций РВС при этом должна быть выключена.
Кнопками O P вы можете перемещаться по 
окнам предварительного просмотра. Чтобы начать 
воспроизведение выделенной дорожки, нажмите 
кнопку DU. Кроме того, вы можете ввести номер 
нужной дорожки цифровыми кнопками.
В режиме остановки диска CD/CD-G/DTC-CD/HD-CD 
нажмите кнопку INTRO. Тогда устройство начнет 
сканированное воспроизведение дорожек на дис-
ке: каждая дорожка будет воспроизводиться по 15 
секунд. Вы можете перейти к любой дорожке, вве-
дя ее номер цифровыми кнопками. Чтобы начать 
воспроизведение выделенной дорожки, нажмите 
кнопку DU.
Вы также можете начать сканированное воспроиз-
ведение в режиме воспроизведения диска, при 
этом, если текущая дорожка играет уже более 15 
секунд, сканированное воспроизведение начнется 
со следующей дорожки.
ПРИМЕЧАНИЕ:
Если вы находитесь в меню диска, функция сканиро-
ванного воспроизведения будет недоступна.

Программирование  
последовательности воспроизведения

Функция программирования последовательности 
воспроизведения позволяет запрограммировать 
до 16 дорожек. Нажмите кнопку PROGRAM на пуль-
те ДУ.
Для дисков DVD/MP3/JPEG на экране отобразится 
следующее окно.

Кнопками навигации и цифровыми кнопками уста-
новите нужную последовательность заголовков и 
глав (папок и файлов), затем выделите значок 
«PLAY» и нажмите кнопку ENTER, чтобы начать вос-
произведение в запрограммированной последо-
вательности.
Для дисков VCD/Super VCD/CD/CD-G/D-CD на экране 
отобразится следующее окно.

Кнопками навигации и цифровыми кнопками уста-
новите нужную последовательность дорожек, за-
тем выделите значок «PLAY» и нажмите кнопку 
ENTER, чтобы начать воспроизведение в запро-
граммированной последовательности. При этом 
если функция РВС была активирована, то при про-
граммировании последовательности воспроизве-
дения, она будет отключена автоматически.
Чтобы удалить запрограммированную последова-
тельность, кнопками навигации выделите значок 
«CLEAR» и нажмите кнопку ENTER для подтвержде-
ния, либо нажмите кнопку H в режиме воспроиз-
ведения запрограммированной последовательно-
сти. Тогда при нажатии кнопки DU устройство 
начнет последовательное воспроизведение диска.
В режиме воспроизведения запрограммирован-
ной последовательности на экране отображается 
индикатор «PRG PLAY», а также текущий номер за-
головка/главы/дорожки.
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Вызов текущей информации на экран

Нажмите кнопку D.DISP, чтобы на экране отобрази-
лось окно с текущей информацией (текущий заго-
ловок, глава, время и др.).

Изменение масштаба изображения  
(для дисков DVD/Super VCD/VCD/JPEG)

Последовательно нажимайте кнопку ZOOM, чтобы 
изменять масштаб изображения в следующем по-
рядке x2 -> x3 -> x4 ->x1/2 -> x1/3 -> x1/4 -> обыч-
ный режим. При этом если вы увеличиваете изо-
бражение, то его можно перемещать по экрану 
кнопками навигации.

Выбор субтитров (для дисков DVD/Super VCD)

В режиме воспроизведения диска DVD нажмите 
кнопку SUBTITLE, чтобы активировать субтитры. 
Последовательно нажимайте кнопку SUBTITLE, что-
бы выбрать другие субтитры.
ПРИМЕЧАНИЯ:
Данная функция доступна только при наличии со-
ответствующих записей на диске.
Устройство позволяет выбирать до 32 языков суб-
титров.

Выбор ракурса (для дисков DVD)

В режиме воспроизведения диска DVD последова-
тельно нажимайте кнопку ANGLE, чтобы изменить 
ракурс просмотра. Вы сможете увидеть кадры из 
фильма, отснятые с разных камер.

ПРИМЕЧАНИЕ:
Данная функция доступна только при наличии со-
ответствующих записей на диске.

Покадровое воспроизведение (для дисков DVD)

В режиме паузы последовательно нажимайте 
кнопку STEP, чтобы просматривать видео кадр за 
кадром.

Выбор аудио режима

Нажмите кнопку AUDIO, чтобы на экране отобра-
зился текущий аудио режим. Последовательно на-
жимайте кнопку AUDIO, чтобы выбрать другой ау-
дио режим:
- для дисков Super VCD/VCD: Stereo – L – R – Auto L 
– Auto R;
- для дисков CD/CD-G, HD-CD/MP3: Stereo – L – R.
ПРИМЕЧАНИЕ:
В зависимости от свойств диска аудио режимы мо-
гут быть различными. Для двуязычных дисков VCD 
при нажатии кнопки AUDIO переключается язык.

Выбор языка звукового сопровождения 
(для дисков DVD/Super VCD)

В режиме воспроизведения диска DVD нажмите 
кнопку AUDIO, чтобы на экране отобразилось теку-
щий язык звукового сопровождения. Последова-
тельно нажимайте кнопку AUDIO, чтобы установить 
другой язык.
ПРИМЕЧАНИЕ:
Данная функция доступна только при наличии со-
ответствующих записей на диске.
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Навигация по дискам MP3/JPEG

После загрузки диска MP3/JPEG устройство начнет 
сканирование папок с файлами MP3 и JPEG, затем 
на экране отобразится содержимое диска и начнет-
ся воспроизведение первого файла.

Кнопками навигации выбирайте нужные типы 
файлов, папки и файлы для воспроизведения. Для 
перемещения курсора с одного поля на другое ис-
пользуйте кнопки DE.
Вы можете ввести номер файла цифровыми кноп-
ками, чтобы начать его воспроизведение.
Изображения показываются в режиме слайд-шоу. 
Вы можете выбрать различные эффекты слайд-
шоу. Для этого последовательно нажимайте кноп-
ку PROGRAM. Всего доступно 17 режимов слайд-
шоу: сверху, снизу, слева, справа, из верхнего 
левого угла, из верхнего правого угла, горизон-
тальные жалюзи, вертикальные жалюзи и другие. 
В режиме паузы слайд-шоу используйте кнопки 
навигации, чтобы поворачивать изображение

Извлечение диска

Нажмите кнопку Q EJECT, чтобы извлечь диск. Пе-
ред извлечением диска необходимо остановить 
его воспроизведение (для этого нужно нажать 
кнопку H).
ВНИМАНИЕ:
Перед тем, как выключить телевизор или если вы 
не планируете продолжать просмотр дисков, из-
влеките диск из проигрывателя, чтобы защитить 
диск и механизм воспроизведения дисков от по-
вреждений.

МЕНЮ НАСТРОЙКИ ВОСПРОИЗВЕ-
ДЕНИЯ ДИСКОВ
Работа с меню настроек  
воспроизведения дисков

Включите режим просмотра DVD/
Нажмите кнопку DVD SETUP, чтобы перейти в меню 
настроек воспроизведения дисков DVD. На экране 
отобразится страница системных настроек (SYSTEM 
SETUP). Кнопками FG вы можете перейти на дру-
гие страницы: меню языковых настроек (LANGUAGE 
SETUP), меню настроек звука (AUDIO SETUP) и меню 
цифровых настроек (DIGITAL SETUP).

В меню настроек кнопками FG выбирайте пара-
метры для настройки, затем нажимайте кнопку D, 
чтобы открыть дополнительное меню, где кнопка-
ми FG выберите нужную настройку, после этого 
нажм
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ите кнопку DU или ENTER для подтверждения. Что-
бы выйти из меню настроек, нажмите кнопку DVD 
SETUP или на текущей странице кнопками FG вы-
делите параметр EXIT SETUP и нажмите кнопку 
ENTER.
Системные настройки (SYSTEM SETUP)

 
TV SYSTEM – Система цвета. Установите нужную 
систему цвета в зависимости от цветовых стандар-
тов подключаемого монитора. Рекомендуется 
установить режим - AUTO.

TV TYPE – Формат экрана. Диски DVD могут быть 
рассчитаны на различные форматы экрана. Выбе-
рите из списка подходящий.

Формат 4:3 PS используется для большинства те-
лепередач, и он установлен по умолчанию. При та-
ком формате экрана правая и левая части изобра-
жения могут быть обрезаны.
 

Формат 4:3 LB обеспечивает отображение изо-
бражения полностью, при этом в верхней и нижней 
частях экрана могут появиться черные полосы.

Формат 16:9 используется для широкоформатных 
телевизоров.
ПРИМЕЧАНИЯ:
Формат экрана может быть различным для раз-
личных программ, записанных на диск.
Формат экрана при воспроизведении дисков должен 
соответствовать формату экрана телевизора.

PASS WORD – Пароль. По умолчанию устройство 
заблокировано от изменения пароля и доступного 
рейтинга. Вам потребуется ввести пароль, по умол-
чанию – 0000. Затем нажмите кнопку ENTER. Вы 
можете установить другой пароль, для этого вве-
дите четыре цифры цифровыми кнопками, когда 
система разблокирована.
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RATING – Рейтинг. Вы можете установить макси-
мальный рейтинг, доступный для просмотра, что-
бы предотвратить просмотр нежелательных филь-
мов детьми. Рейтинг устанавливается от 1 KID SAFE 
(для детей) до 8 ADULT (для взрослых).
ПРИМЕЧАНИЕ:
Настройка рейтинга возможна только после ввода 
пароля. Ограничение по рейтингу действует, толь-
ко если система заблокирована паролем.

DEFAULT – Восстановление заводских настроек. 
Выделите данный параметр и нажмите кнопку 
ENTER, чтобы восстановить заводские настройки.

Языковые настройки (LANGUAGE SETUP)

 

OSD LANGUAGE – Язык экранного меню. Установи-
те свой язык, выбрав его из списка.

AUDIO LANG – Язык звукового сопровождения. 
Выберите нужный язык из списка. Выбранный 
язык будет использоваться по умолчанию (при на-
личии соответствующих записей на диске).

 
SUBTITLE LANG – Язык субтитров. Выберите нуж-
ный язык из списка. Выбранный язык будет ис-
пользоваться по умолчанию (при наличии соответ-
ствующих записей на диске).

MENU LANG – Язык меню диска. Выберите нужный 
язык из списка. Выбранный язык будет использо-
ваться по умолчанию (при наличии соответствую-
щих записей на диске).
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ПРИМЕЧАНИЕ:
Если язык, установленный по умолчанию в настрой-
ках, не записан на диск, то будет использоваться 
язык, который по умолчанию установлен на диске.

Настройки звука (AUDIO SETUP)

TONE – Тональность. Кнопками FG отрегулируйте 
тональность звука.

Цифровые настройки Dolby (DIGITAL SETUP)

DYNAMIC RANGE – Динамический диапазон. Отре-
гулируйте сжатие динамического диапазона. При 
выборе значения FULL пиковый уровень сигнала 
минимален. При выборе значения OFF пиковый 
уровень сигнала максимален.

DUAL MONO – Двойной моно. Выберите подходя-
щий режим из списка. Характеристики режимов 
приведены ниже в таблице.

Режим Левый динамик Правый динамик
STEREO STEREO-L STEREO-R
L-MONO L-MONO L-MONO
R-MONO R-MONO R-MONO
MIX-MONO L-MONO+R-MONO L-MONO+R-MONO
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ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ С УСТРОЙСТВ 
USB И КАРТ ПАМЯТИ

Переход в режим воспроизведения

Устройство поддерживает воспроизведение с на-
копительных устройств USB и карт памяти SD/MS/
MMC.
Включите телевизор. Извлеките из него диск, если 
он был установлен. Нажмите кнопку INPUT и в от-
крывшемся окне кнопками FG выберите режим 
DVD, затем нажмите кнопку ENTER для подтверж-
дения. Подключите устройство USB к соответствую-
щему разъему на корпусе телевизора или вставьте 
карту в соответствующий разъем. Устройство авто-
матически начнет чтение файлов.

Замечания по работе с устройствами USB

Устройство полностью совместимо с накопителями 
стандарта USB1.1 и USB 2.0. Если устройство USB не 
соответствует данным стандартам, оно может не 
воспроизводиться телевизором, что не является 
неисправностью.

Воспроизведение файлов

Управление воспроизведением файлов, записанных 
на накопитель USB или карту памяти, осуществляет-
ся аналогично управлению воспроизведением  

дисков в зависимости от типа файлов.

ЧИСТКА И УХОД
ВНИМАНИЕ:
В целях вашей личной безопасности обязательно 
отсоедините кабель питания от электросети пе-
ред осуществлением каких-либо операций по чист-
ке и уходу.
Запрещается использовать химические средства 
(бензин, растворители или спирт) для чистки кор-
пуса или экрана телевизора, т.к. они могут повре-
дить его поверхность.

Чистка жидкокристаллического экрана
Запрещается прикасаться к экрану острыми пред-
метами. Чтобы убрать с ЖК экрана пыль или отпе-
чатки пальцев, протрите его чистой сухой мягкой 
тканью. В случае сильного загрязнения смочите 
ткань в воде комнатной температуры с добавлени-
ем небольшого количества средства для мытья 
посуды или смягчителя ткани, отожмите ткань 
почти досуха, затем протрите экран. Убедитесь, что 
на экране не осталась вода. Не включайте телеви-
зор, пока влага не высохнет.

Чистка корпуса телевизора
Чистите внешнюю поверхность корпуса телевизо-
ра чистой сухой мягкой тканью без ворса, смочен-
ной в воде комнатной температуры.

27
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ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ ПРОСТЫХ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
Перед обращением в сервисный центр просмотрите следующую таблицу и попытайтесь самостоятельно 
устранить неисправность в соответствии с рекомендациями в таблице.

Признаки Возможная причина Решение
Телевизор не включается. 1. Не подключен кабель 

питания.

2. Отсутствует питание.

1. Подключите кабель питания.

2. Включите питание переключателем питания.

Отсутствует изображение, 
отсутствует звук.

1. Не подсоединена антенна.

2. Телевизор выключен.

3. Неправильно выбран 
источник сигнала.

1. Убедитесь, что к телевизору подключена 
телевизионная антенна.
2. Включите телевизор.
3. Последовательно нажимайте кнопку INPUT на 
пульте ДУ, чтобы установить режим TV.

Отсутствует звук, 
изображение нормальное.

1. Громкость установлена на 
минимальном уровне.

2. Включена блокировка звука.

3. Телеканал не передает звук.

4. Неправильно подсоединены 
аудио кабели.

1. Отрегулируйте громкость.

2. Нажмите кнопку MUTE, чтобы разблокировать 
звук.

3. Переключитесь на другой телеканал.

4. Проверьте правильность аудио подсоединений.

Плохое качество 
изображения, звук 
нормальный.

1. Не подсоединена антенна.

2. Проблемы с трансляцией 
телеканала.

3. Контраст, резкость или 
насыщенность цветов 
настроены неправильно.

1. Убедитесь, что к телевизору подключена 
телевизионная антенна.

2. Попробуйте переключиться на другой канал.

3. Отрегулируйте контраст, резкость и 
насыщенность цветов.

Телевизор самопроизвольно 
выключается.

1. Срабатывает таймер 
выключения.

2. Перебои питания.

3. Срабатывает автоматическое 
отключение.

1. Проверьте настройки таймера выключения.

2. Убедитесь, что электросеть работает нормально.

3. При отсутствии сигнала, например,  при 
прекращении трансляции телеканала, через 
некоторое время телевизор выключается 
автоматически.

После включения телевизора 
изображение на экране 
появляется медленно.

Телевизору требуется некоторое 
время на начало процесса 
отображения изображения.

Это не является неисправностью. Если же 
изображение не появляется на экране в течение 5 
минут после включения, обратитесь в сервисный 
центр.
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Цвета отображаются слабо, 
или изображение черно-
белое.

1. Параметры изображения 
установлены неправильно.

2. Рядом с телевизором 
находится оборудование, 
которое создает помехи.

3. Проблемы с трансляцией 
телеканала.

4. Неправильно подсоединены 
видео кабели.

1. Измените настройки изображения.

2. Такое оборудование, как видеомагнитофон, 
следует устанавливать на достаточном расстоянии 
от телевизора.

3. Попробуйте переключиться на другой телеканал.

4. Проверьте правильность соединений. 
Используйте качественные кабели.

На изображении 
вертикальные или 
горизонтальные полосы, или 
оно дрожит.

Рядом с телевизором находится 
оборудование, создающее 
помехи.

Не используйте рядом с телевизором мобильные 
телефоны, фены и другие электроприборы.

Некоторые телеканалы плохо 
принимаются.

1. Проблемы с трансляцией 
телеканала.

2. Слабый сигнал телеканала.

3. Помехи.

1. Попробуйте переключиться на другой телеканал.

2. Измените ориентацию антенны.

3. Проверьте, что может создавать помехи.

На изображении полоски и/
или черточки.

Ориентация антенны выбрана 
неправильно.

Измените ориентацию антенны.

Звук подается только на 
один динамик.

Баланс неправильно 
отрегулирован.

Отрегулируйте баланс между динамиками в 
настройках звука.

1. Изображение нечеткое, 
подрагивает или с черными 
горизонтальными полосами 
(в режиме ПК).

2. Изображение не 
центровано.

Настройки изображения 
выполнены неправильно.

В экранном меню выберите пункт Автоподстройка 
для выполнения автоматической настройки, а 
также отрегулируйте настройки частоты и фазы 
дискретизации в настройках для ПК.

Цвет изображения 
нестабилен в режиме ПК.

1. Сигнальный кабель 
некачественный.

2. Проблемы с видеокартой ПК.

1. Используйте качественный сигнальный кабель.

2. Переустановите видеокарту ПК.

Не работает пульт 
дистанционного управления.

Элементы питания разрядились 
или неправильно установлены.

1. Убедитесь, что при установке элементов питания 
соблюдена полярность.

2. Убедитесь, что другие объекты не препятствуют 
прохождению инфракрасного сигнала.

3. Замените элементы питания.
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Типичные искажения изображения 
в режиме ТВ

Изображение с «хлопьями». Обычно причина в 
слабом сигнале. Отрегулируйте антенну или по-
ставьте усилитель антенны.

Изображение двоится или имеется «паразит-
ное» изображение. Обычно это связано с тем, что 
сигнал отражается от высоких зданий. Измените 
направление антенны или поднимите ее повыше.

Изображение с кривыми линиями и дрожит. 
Обычно это вызвано электромагнитным излучени-
ем работающих вблизи приборов (фенов, мобиль-
ных телефонов, радиоприемников или радиопере-
датчиков).

Диагональные полосы и «елочки» на изображении, 
часть изображения отсутствует. Обычно это вызва-
но использованием рядом с телевизором электро-
термического оборудования (в больнице).
ПРИМЕЧАНИЕ:	
Описанные дефекты изображения могут быть 
также вызваны низким качеством кабеля, по кото-
рому поступает сигнал кабельного телевидения.
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Жидкокристаллический телевизор – это высо-
котехнологическое изделие.  Экран телевизора со-
держит несколько миллионов тонкопленочных 
транзисторов, что обеспечивает идеальное и жи-
вое изображение. Иногда на экране телевизора 
могут появиться несколько неактивных пикселей в 
форме фиксированных точек синего, зеленого, 
красного, черного или белого цвета. Имейте в виду, 
что это не оказывает влияния на работоспособ-
ность телевизора и не является дефектом. 
Все LCD панели телевизоров SUPRA соответствуют 
классу II по ISO 13406-2

Стандартом ISO 13406-2 определены 4 класса каче-
ства LCD в зависимости от количества дефектных 
пикселей. Большинство жидкокристаллических 
телевизоров и дисплеев ведущих мировых произ-
водителей соответствуют допуску класса II.
Классификация жидкокристаллических дисплеев в 
зависимости от числа дефектных элементов изо-
бражения приведена в таблице 1.
Стандарт ISO 13406-2 различает 4 типа дефектных 
пикселей

Тип 1 –  постоянно горящие пиксели (белые);
Тип 2 –  постоянно негорящие пиксели (чёрные); 
Тип 3 – пиксели с другими дефектами, включая 
дефекты сабпикселов и ячеек RGB, составляющих 
пиксель. Это означает постоянно горящие красные, 
зеленые и синие пиксели;
Тип 4 - (группа дефектных пикселей) – несколько 
дефектных пикселей в квадрате 5x5 пикселей. 

Допустимое число дефектных пикселей на 
миллион пикселей

Режимы ПК, устанавливаемые в случае подключения 
к компьютеру с помощью VGA-кабеля, полностью 
соответствует стандартным режимам, однако 
использование кабеля или адаптера низкого 
качества может ухудшить качество изображения.

БЕЗОПАСНОЕ СНЯТИЕ  
С ЭКСПЛУАТАЦИИ

Вы можете помочь в защите окру-
жающей среды. Пожалуйста, помни-
те, что нужно соблюдать местные 
нормативные требования: сдавайте 
неработающие электроприборы в 
специальные центры утилизации.

Класс ТИП -1 ТИП- 2 ТИП- 3
Число кластеров, 

содержащих более 1 
дефекта типа 1 или типа 2

Число кластеров, 
содержащих более 1 

дефекта типа 3
II 2 2 5 0 2
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Параметры, общие для всех моделей

Напряжение питания: 100-240 В переменного 
тока ~ 50/60 Гц
Тип экрана: Жидкокристаллический, на светоди-
одной подсветке
Формат экрана: 16:9
Форматы изображения: 4:3, 16:9
Входы: HDMI, AV(композитный), SCART, VGA, , YPbPr 
(компонентный)
По входу VGA поддержка разрешения до: 1920 
x 1080/60Гц
По входу HDMI поддержка разрешения до: 
1920 x 1080p / 50/60Гц 
По входу YPbPr поддержка разрешения до: 
1920 x 1080p / 50/60Гц 
Выход для подключения наушников MiniJack 
3.5мм
Яркость изображения: 250 кд/м
Динамическая контрастность изображения: 
20000:1
Углы обзора: 170° (Г) / 160° (В)
Время отклика: 5 мс
Цвет: 16,7 миллиона цветов
Встроенный цифровой 3D фильтр
Аудио: Стерео звук
Выходная мощность канала звука: 2 х 3 Вт 
Системы цвета в режиме AV входов – PAL/
NTSC/SECAM
Таймер отключения («слип- таймер») 
Телетекст
Совместимость с настенными креплениями 
стандарта VESA: 75 х 75мм
Диапазон температур при эксплуатации теле-
визора: от 0° до 40° С.
Диапазон температур при транспортировке 
телевизора: от -20° до 50° С.

Режим телевизора

Аналоговый тюнер.
Диапазон принимаемых частот: 48,25 МГц – 
863,25 МГц
Сопротивление антенны: 75 Ом 
Чувствительность: 40 дБ
Системы цвета в режиме ТВ приёма – PAL, 
SECAM 
Система звука – B/G, D/K, I, NICAM 
Режим динамического уменьшения шума на 
изображении
Число каналов: 100

Режим чтения USB  и карт SD/MMC

Форматы файловых систем:  FAT, FAT 32
Максимальный поддерживаемый объём: до 
32Гб 
Максимальный размер файлов: 2Гб
Поддержка контента с разрешением: до 720 х 
567p/ 720 х 480p 
Максимальный битрейт: до 5 Мб/с 
Видео форматы:  MPEG 1/2/4, MPEG1/2 PS (M2P, 
MPG), AVI, VOB (DVD Disc)
Видео кодеки:  MPEG1, VCD1.0/2.0, SVCD, ISO, VOB, 
MPEG4 SP
Аудио форматы: MPEG audio (MP1, MP2, MP3)
Аудио кодеки: MPEG Layer 1/2/3(2-CH), 
MPEG1/2(Multi-Channel), LPCM, ADPCM, Dolby Digital 
AC3, WMA 
Форматы изображения: JPEG, 

Дополнение: Допустимо подключение к USB пор-
ту телевизора выносных HDD накопителей. Реко-
мендуемый объём – до 60GB, потребляемый ток 
–до 500мА.
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Режим воспроизведения DVD проигрывателя:

Типы воспроизводимых дисков: DVD, DVD+/-R/
RW, VCD, CD, CD-R/RW

Параметры модели  SUPRA STV-LC2444FLD

Потребляемая мощность: менее 40 Вт
Размер экрана: 23.6'' (60 см)
Масса: 4,1кг
Размеры (с подставкой): 578 х 165 х 406мм
Размеры (без подставки): 578 х 52 х 374мм
Разрешение экрана потенциальное: 1920 х 
1080 точек

Параметры модели  SUPRA STV-LC2244FLD

Потребляемая мощность: менее 40 Вт
Размер экрана: 21.6'' (55 см)
Масса: 3,6кг
Размеры (с подставкой): 531 х 165 х 380мм
Размеры (без подставки): 531 х 50 х 340мм
Разрешение экрана потенциальное: 1920 х 
1080 точек

Параметры модели  SUPRA STV-LC1944WLD

Потребляемая мощность: менее 36 Вт
Размер экрана: 18.5'' (47см)
Масса: 3,3кг
Размеры (с подставкой): 460 х 155 х 337мм
Размеры (без подставки): 460 х 51 х 302мм
Разрешение экрана потенциальное: 1366 х 768 
точек
По входу VGA поддержка разрешения до: 1366 
х 768 /60Гц
ПРИМЕЧАНИЕ:
В соответствии с постоянным усовершенствова-
нием технических характеристик и дизайна, воз-
можно внесение изменений без предварительного 
уведомления.
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ИНФОРМАЦИЯ О СЕРТИФИКАЦИИ

Товар сертифицирован в соответствии с законом «О 
защите прав потребителей». 
Cрок службы изделия: 5 лет
Гарантийный срок: 1 год 

Производитель оставляет за собой право на внесе-
ние изменений в конструкцию, дизайн и комплек-
тацию прибора без дополнительного уведомления 
об этих изменениях.

Адреса авторизованных сервисных центров при-
ведены на сайте: www.supra.ru

Единая справочная служба: 8-800-100-3331, 
e-mail: service@deltael.ru

Производитель:
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